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Heo0Xx0auMo  0CO3HATH, 4YTO U3MEHEHHE B OCHOBHOM NPOTHBOPEUYHH
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TRANSLATION METHODS OF CHINESE SUBJECTLESS SENTENCES
IN POLITICAL DISCOURSE (ON THE MATERIAL OF THE REPORT
OF THE NINETEENTH NATIONAL CONGRESS AND ITS
TRANSLATION INTO RUSSIAN)

Based on the language materials from the Chinese and Russian-language
versions of the “Report at the 19th All-China Congress of the CPC”, combining
qualitative with quantitative research, this article provides a systematic analysis of
the language features of the impersonal sentence in the Russian translation of the

report. It seeks to study the research model for translating impersonal sentences in

o1


user
Записка
жирное 


political documents based on corpus linguistics, which will be useful for translating

political discourse.
Keywords: Russian-language translation, “Report at the 19th All-Chinese

Congress of the CCP”, impersonal sentence, translation method.
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